Sicherheitshinweise ®

Hochstehende Holzfasern mit einem geeigneten Hobel entfernen KITCHEN AND HOME
oder mit einer geeigneten Messerklinge abziehen. Bitte achten Sie darauf,
dass Sie sich hierbei nicht verletzen!

Schlief3en Sie Klappen und Deckel stets vorsichtig, es kdnnen ansonsten Finger geklemmt werden.

Nicht mikrowellen- und backofengeeignet.

G B Safety Instructions
Bread box

Remove protruding wood fibers with a suitable plane or
Peel off with a suitable knife blade. Please make sure
that you don't hurt yourself!

Always close flaps and lids carefully, otherwise fingers may be trapped.

Not suitable for microwave and oven use.

Veiligheidsaanwijzingen
Brooddoos

Uitstekende houtvezels verwijderen met een geschikte schaaf of
Verwijder het met een geschikt mes. Zorg ervoor dat
dat je jezelf geen pijn doet!

Sluit kleppen en deksels altijd voorzichtig, anders kunnen vingers bekneld raken.

Niet geschikt voor magnetron en oven.

FR Indications de sécurité

Boite a pain
Retirez les fibres de bois qui dépassent avec un rabot approprié ou décollez-les avec une lame de couteau adap-
tée. Faites attention a ne pas vous blesser !

Fermez toujours les clapets et les couvercles avec précaution, sinon vous risquez de vous coincer les doigts.

Ne convient pas au four a micro-ondes ni au four traditionnel.

|T Avvertenze di sicurezza
Scatola del pane

Rimuovere eventuali fibre di legno sporgenti con una pialla idonea oppure staccarle con una lama di coltello idonea.
Per favore, fai attenzione a non ferirti!

Chiudere sempre con attenzione gli sportelli e i coperchi, altrimenti si rischia di rimanere intrappolati con le dita.

Non adatto all‘uso in microonde e in forno.

DK Sikkerhedsinstruktioner
Brodkass

Fjern eventuelle udstikkende traefibre med et passende plan eller pil dem af med et passende knivblad.
Veer forsigtig med ikke at skade dig selv!

Luk altid klapper og lag omhyggeligt, ellers kan fingrene komme i klemme.

Ikke egnet til brug i mikrobglgeovn og ovn.



ES Instrucciones de seguridad ®

Retire las fibras de madera que sobresalgan con un cepillo adecuado KITCHEN AND HOME
o quitelas con una hoja de cuchillo adecuada. {Tenga cuidado de no lastimarse!

Cierre siempre con cuidado las solapas y tapas, de lo contrario puede pillarse los dedos.

No apto para microondas ni horno.

PT Instrugées de seguranga
Caixa de pao

Remova quaisquer fibras de madeira salientes com uma plaina adequada ou retire-as com uma lamina de faca adequada.
Tenha cuidado para ndo se machucar!

Fechar sempre as abas e as tampas com cuidado, caso contrario os dedos podem ficar presos.

Nao adequado para utilizagdo no micro-ondas e no forno.

G R Odnyieg ac@aAegiag
KouTi ywpio00

AgaipéoaTe TUXOV TTpoegExouacg iveg EUAou pe katdAAnAo etritredo 1 EepAoudiaTe TIG pe pia katdAANAn Asmrida paxaipiou.
Mpooé€Te va punv TpaupaTioTEiTE!

KAgiveTe TTAVTA TTPOOEKTIKA T TITEPUYIA KAI T KATTAKIA, DIOQOPETIKA MTTOPET va TTayIdeuToUV Ta BAXTUAA.

Aev gival katdAAnAo yia Xprion o€ GoUpvo PIKPOKUUATWY Kal poUpvo.

Instrukcje bezpieczenstwa
Pudetko na chleb

Usun wystajace widkna drewna za pomocg odpowiedniego struga lub oderwij je odpowiednim ostrzem noza.
Uwazaj, aby nie zrobi¢ sobie krzywdy!

Zawsze ostroznie zamykaj klapki i pokrywy, w przeciwnym razie moze doj$¢ do przytrzasniecia palcow.

Nie nadaje sie do uzytku w kuchence mikrofalowej i piekarniku.

Bezpeénostni pokyny
Krabice na chléb

PFipadna vyc¢nivajici dfevéna vlakna odstrarite vhodnym hoblikem nebo je odloupnéte vhodnou Eepeli noze.
Davejte pozor, abyste se nezranili!

Klapky a vika vzdy peclivé zavirejte, jinak hrozi zachyceni prst.

Neni vhodny pro pouziti v mikrovinné troubé a troubé.

Instructiuni de siguranta

Cutie de paine
Indepartati toate fibrele de lemn proeminente cu un plan adecvat sau dezlipiti-le cu o lama de cutit adecvata.
Va rugam sa aveti grija sa nu va raniti!
Inchideti intotdeauna clapetele si capacele cu atentie, altfel degetele pot fi prinse.

Nu este potrivit pentru utilizarea la cuptorul cu microunde si cuptor.



U K IHCTpYKUiT 3 TexHikKn 6e3nekn ®

Bupanite 6yab-siKi BUCTyNatovi AepeBHi BOMOKHA BiAMOBiAHUM py6aHKOM KITCHEN AND HOME
abo oumncTiTh iX BiANOBIAHMM Ne3oM Hoxa. byaste obepexHi, Wob He nopaHuTUCs!

3aexan 0bepexHOo 3akpuBaniTe KPULLKM Ta KPULLKK, iHAKLLE narnbui MOXYTb OyTu 3aTUCHYTI.

He niaxoanTb ANs BUKOPUCTaHHSA B MiKPOXBUIbLOBIN Mevi Ta AyXOBLi.

BG MHcTpykumumn 3a 6e3onacHocT
KyTusa 3a xnab6

OTcTpaHeTe BCUYKM CTbpYaLLy AbPBECHN BriakHa C NOAXOASALLA PeHAE UIN T OTINENeTe C NOAXOASLLIO OCTPUE Ha HOX.
Mons, BHMMaBaWTe ga He ce HapaHuTe!

BuHaru 33TBapF|I71Te BHMMATENHO Kanauute U BpaTtuTe, 3aloTo B NPOTUBEH cnyqaﬁ MOXe Oa XBaHETE NPbCTU.

He e noaxoasiy 3a ynotpeba B MAKPOBBLITHOBA Nneyka u dypHa.

Bezpecnostné pokyny
Krabica na chlieb

Vy¢€nievajuce drevené vlakna odstrante vhodnou hoblikom alebo ich odlupnite vhodnou ¢epelou noza.
Davaijte pozor, aby ste sa nezranili!

Vzdy opatrne zatvarajte klapky a viecka, inak méze dojst k zachyteniu prstov.

Nie je vhodny na pouzitie v mikrovinnej rure a rdre na pecenie.

Varnostna navodila
Skatla za kruh

Morebitna $trle¢a lesna vlakna odstranite s primernim ravnilom ali jih olupite z ustreznim rezilom noza
Pazite, da se ne poSkodujete!

Vedno skrbno zapirajte lopute in pokrove, sicer lahko pride do ujetja prstov.

Ni primeren za uporabo v mikrovalovni pecici in pecici.

Sigurnosne upute
Kutija za kruh

Uklonite drvena vlakna koja str§e odgovaraju¢om blanjom ili ih ogulite odgovaraju¢om oStricom noza.
Pazite da se ne ozlijedite!

Zaklopce i poklopce uvijek pazljivo zatvarajte jer bi vam inace mogli zapeti prsti.

Nije prikladno za mikrovalne i pecnice.

EST Ohutusjuhised
Leivakarp

Eemaldage sobiva tasapinnaga kdik véljaulatuvad puidukiud vdi koorige need sobiva noateraga.
Palun olge ettevaatlik, et mitte ennast vigastada!

Sulgege klapid ja kaaned alati ettevaatlikult, muidu véivad sérmed kinni jaada.

Ei sobi kasutamiseks mikrolaineahjus ega ahjus.



LT Saugos instrukcijos ®
Duonos dézuté

Tinkama plokStuma pasalinkite i$sikiSusius medienos pluostus arba nulupkite KITCHEN AND HOME

juos tinkamu peilio aSmenimis. Bikite atsargls, kad nesusizalotuméte!

Visada atidziai uzdarykite dangtelius ir dangtelius, nes prieSingu atveju gali jstrigti pirstai.

Netinka naudoti mikrobangy krosneléje ir orkaitéje.

LV Drosibas noradijumi
Maizes kaste

Nonemiet visas izvirzitas koka Skiedras ar piemérotu plakni vai nonemiet tas ar piemérotu naza asmeni.
Lddzu, esiet uzmanigi, lai nesavainotos!

Vienmér uzmanigi aizveriet atvazamos vakus un vakus, citadi var tikt iespradzéti pirksti.

Nav piemérots lietoSanai mikrovilnu krasnt un cepeskrasn.

RU MHcTpyKumMmu no 6e3onacHocTn
KopoGka gnsa xneb6a

YpanuTe BbiCTynatoLume ApeBEeCHbIE BONOKHA NOAXOASALWMUM PyOaHKOM UMW OYUCTUTE UX NMOAXOASILLMM NE3BUEM HOXa.
Moxanyiicta, ByabTe OCTOPOXHbI, YTOOLI HE NopaHUTLCS!

Bcerpa TwarensHo 3aKprBaIZTe KPbILLIKX W KPbILLKK, NHa4Ye MOXHO 3alleMnTb nanbubl.

He noaxoaut Anst UCNonb30BaHusl B MUKPOBOSTHOBOW NEYM 1 JyXOBKE.

SH Bezbednosna uputstva
KyTuja 3a xneb6

Uklonite sva izbo¢ena drvena vlakna odgovaraju¢om ravninom ili ih ogulite odgovaraju¢im se¢ivom noza.
Pazite da se ne povredite!

YBeK naxrbnBo 3aTBOpUTE KnanHe v nokrnonue, UHa4vye Ou Bam ApcTn mornn a ce yxeare.

Hwje norogHo 3a mukpoTtanacHe nehHuue u nehHuue.



